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EHEPreTUYHUN IIEHTP CBIIOMOCTI ajpecaTa 3 METOK MOOUTI3aIli aJpecaTtoM CBOiX BOJHOBUX
3yCHJIb HAa TAPMOHI3AIIiI0 CBOT'O IICUXOEMOIIIHOTO CTaHy Ta/a00 31iHCHEHHs aKTHBI3YI0401 /1ii Ha CBOIO
KopucTh. [ligbanpoproBaHHs MOKHA KIacH(iKyBaTH Ha TaKi TUIIH: TAPMOHI3YIOUMH Ta OpraHi3yIOuHid,
10 MO’K€ TIPOXOJIUTH Y JCKUIbKA €TaIniB. 3 OTJIsIy Ha 11, MePCHeKTHBH TIOAIBIIOTO JOCTIKSHHS
BOAYarOTHCSl Y po3poOIll OLIbIN JeTalbHOT KiIacuikalli BUCIOBJICHD IMi0aIbOPIOBAHHSI HAa OCHOBI
BUIUICHHS JICKCUYHUX, TPAMATHYHUX, CTHTICTUYHUX Ta MPOCOANYHUX 3aC00iB iXHBOI OpraHi3artii.
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I'yJiiiOBA I1.C.

(Kuiscoxutl HayionanbHutl TiHe8iCMUYHUI YHIGepcUmem,)

®YHKIII MPUCJIIB’IB TA A®OPU3MIB
B AMEPUKAHCBKHUX ITIOETUYHHUX TEKCTAX XX CTOJITTA

V crarrti po3risaaroTees GyHKIIT MpUCTiB’iB Ta adopu3MIB y CydacHiil aMeprKaHChKii moesii. [Tpuciis’s i adopu3mu sk 3HAKK
3rajlaHuX Ta ONHCAHMX Yy TOMY YH iHIIOMY HOETHYHOMY TBOpi CHTYaIlil Ta BiJHOIIEHb CIPHSIOTH KPaIOMy PO3YMIiHHIO aBTOPCHKOTO
3aMHCITy, a iX (YHKLiS Y MOCTHYHOMY TEKCTi 3HAYHUM YHHOM BH3HAYAETHCA iX MO3MLIEI0 B caMoMy TekcTi. KpiM mporo, BoHH €
e(eKTUBHUM 3aCO00M KOMYHIKaIlii Ta pO3CTAaHOBKH CMHUCJIOBHX AKIIEHTIB Y BIpILIOBAHOMY TBOPi.

Kmiouogi cnosa: npucnie’s, agpopusm, 3Hak cumyayii, CUnbHa NO3UYisl MeKCmy.

I'ymuposa U. C. ®@ynkuun nocioBuny U agopu3MOB B aMEPHKAHCKHMX NodTHYecKuX Tekcrax XX Beka. B cratbe
paccMaTpHuBalOTCsl (PyHKIMM TTOCIIOBHI] M aOpU3MOB B COBPEMEHHON aMepHKaHCKOH mo33uu. IlocmoBumbl u adopu3Mbl Kak 3HAKU
YIOMSIHYTBIX ¥ OIIMCAHHBIX B TOM HIJI HHOM ITOATHYIECKOM MPOM3BEICHUN CUTYAIMH 1 OTHOLIEHUH CIIOCOOCTBYIOT JIydIlIeMy HOHHMAHUIO
aBTOPCKOI'0 3aMbICJIa, a UX (byHKLU/lﬂ B ITOOTHYECKOM TCKCTC 3HAYUTCIIbHBIM 06pa30M OonpeaAcIACTCa ux HO3ML{HCI>’I B CaMOM TEKCTE. Kpome
9TOT0, OHU SIBISIIOTCS AP (PEKTHBHBIM CIOCOOOM KOMMYHHUKAIIMU U PACCTAHOBKU CMBICIIOBBIX aKIIEHTOB B TOTHYECKOM ITPOU3BEICHUM.

Kniouegvie cnosa. nocnosuya, aghopusm, 3HaK cumyayuil, CUibHAas NO3UYUSL MEKCMA.

Gulidova I. S. The functions of proverbs and aphorisms in American poetry of the 20" century. The article addresses the
issue of proverbs and aphorisms functioning in modern American poetry. It is argued that proverbs and aphorisms, as markers of various
situations and relations portrayed in a poetic text, facilitate a better understanding of an author’s message. Their functions in poetry are to
a great extent predetermined by their positions in a piece of poetry. Moreover, proverbs and aphorisms are an affective means of
communication and sense bearing elements positioning.

Key words: proverb, aphorism, situational marker, strong position in a text.

BuBuenHs mpuciiB’iB Ta ahOpHU3MIB € OJHUM 3 TIPIOPUTETHUX HAMPSAMKIB Cepell KoJia TUTaHb
3araibHO(IIONOTIYHOTO XapakTepy. He3Bakaroun Ha OararoBiKOBE iCHYBaHHS, BOHH € 00’ €KTOM
MOCTIMHOTO 1HTEpeCy 3 OOKY HAayKOBIIIB, sIKI JIOCHIKYIOTh iX JUCTHHKTUBHI puch [Manskuna 1980;
[Tuporos 2005], mpUHIMIIM CEMaHTUKO-CTPYKTYpHOI opranizamii [AxynaoBa 1986; bapnu 1984;
[IBauko 2002]. OxpeMUM HaIPSIMKOM BUBUCHHS MapeMiii € IX posib y XyA0KHIX TekcTax [[IpyTunkoBa
2004; Casenkosa 1999]. Bogrouac nmuTtanHs (yHKLIN MPHUCTIB’iB Ta aOpU3MIB Y MOETHYHOMY TEKCTI
3aIMIIAETECS HEJOCTaTHBO JIOCTIKEHUM. ICHYIOTH JMIIEe TOOJMHOKI TMpaili, MPHUCBSYEHI ik
npobnemarutli [CaBenkoBa 1999]. Came 11e 1 3yMOBITIOE aKTYadbHICTh HAIIOTO JTOCITIHKEHHSI.

Mertoro craTi € BUCBITJIEHHS (PYHKLIOHAJbHUX OCOOJMBOCTEH NPHUCIHIIB’iB Ta aopusMiB y
Cy4acHI amepuKaHChKiN moe3ii. O0’€KTOM JOCTIKEHHS BHMCTYINAIOTh NPUCHTIB’S Ta apopu3Mu
aMEPUKAHCHKUX MOECTUYHUX TeKCTIB XX cromitrs. [Ipeamer anamizy cTaHOBIATH (DYHKIIIT IPUCITIB’iB
Ta ad)opU3MIB y Cy4JacHIM aMeprKaHChKii moe3ii XX cTomiTTs. MaTepiajioM JTOCHIKSHHS CIIYTYIOTh
JPYKOBaHI TEKCTH aMEPUKAHCHKOI Moe3ii XX CTOMITTS 3aralbHUM 00cAaroM O6Ju3bK0 6226 CTOPIHOK.

Cdepa ¢yHKIIIOHYBaHHS NPUCITIB’IB OXOIUTIOE 3arajioM pO3MOBHE MOBJIEHHA. Ane il y
MMCEMHOMY MOBJICHHI IPUCITIB’ A 3yCTPI4aOThCsl JOCUTh YacTo. DYyHKIIOHYBaHHS IPUCIIIB 1B 3HAYHOIO
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MIpOIO JIETEPMIHOBAHO CHEIM(DIKOI0 TEKCTY Ta aBTOPChKUMHU 1HTeHIsiMU. llosiBa mpuciip’iB y
MOETUYHOMY TEKCTI CBITYUTH IPO X CHIB3BYYHICTh 3 aBTOPCHKUM TPAKTYBAHHSAM SIKUXOCH SIBUILL, IHOJII
JI0BOJII HEOUIKYBAaHUM Ta Cy0’ekTHBHUM. HOBH3HA MOy 3a€XUTh BiJ] HOXOXKEHHS IPUCIIIB S Tl
napemii, ki € YaCTUHOIO JIHTBOKYJIbTYPHOI CHaIIMHN €THIYHOI CIIUIBHOTH, 3 SIKO1 IOXOAUTH aBTOp,
BHCBITIIIOIOTH BXK€ yCTaJIeHI Ta 3arajbHOBiAOMI iaei. [IpuciiB’s, sike HaJeKUTh 1HIIN HAIIOHATBHIN
COUIBPHOTI, MOXXE HE Juile OyTH MiATBEp/HKEHHSM HAsBHOCTI BIACTUBUX YCIM MpeACTaBHUKAM
JIIOJICBKOT CIIJIPHOTH YHIBEpCallii B OCMHCIICHHI HaBKOJHWIIHBOI JIWCHOCTI, @ ¥ MICTHUTH JOBOJI
HE3BHYHI JUIS 1HIIMX MOIJIAN Ta YCTAaHOBKH, IPONIOHYBAaTH HOBE TIIyMauyeHHs BiioMHX peainiil. Came
TOMY, SIK JIEMOHCTPYE KyJIbTYPOJIOTIUHMIA aHajdi3 UIIOCTPAaTUBHOTO Matepiaiy, IpPUCIHIB S, SKi
3yCTPIYalOThCSl B MOETHMYHHUX TEKCTaX aMEepPHKAHCBKOi moe3ii XX CTONITTS, HaJeXkaTh IEPEBaXKHO
KyJAbTYPHIN CHaIIIMHI IHIIUX COUTBHOT. Lle Moxke OyTH MOsICHEHE MparHeHHsIM aBTOpa BiIHAWTH Ta
MPOJIEMOHCTPYBATH aJbTEPHATHBHE OAYCHHS THX UM IHIIUX peatiid MIHCHOCTI Kpi3b MPU3MY IXHBOTO
CHPUIHATTS 1HILIUM €THOCOM.

Tak, Hanpukian, 3HaYHAa KUIBKICTH MPHUCIIB’iB, IO HAIEXKaTh PI3HUM JIIHTBOKYJIBTYPHUM
CHUJIBHOTaM, 30CEepekeHa B OOMEXEHOMY (pparMeHTI MOETUYHOTO TEKCTY, BIIIrpae KyMYJSITHBHY
¢byHKLII0, BogHOYAaC (IKCYIOUM KOJIEKTUBHHUI JOCBIJ WIEHIB MEBHOI CNUILHOTH Ta KOHLEHTPYIOUH
KITIOUOBY 1H(OpMaIIio B MEKaxX OKPEMOro HeBelMKoro (pparmenty tekcty. Hanpukian, y moesii Kapia
Cenpnbepra “Shoes of Travel” HaBemeHi MPUCIIB’S YOTUPHOX PIZHUX €THIYHUX CIIBHOT, 30KpeMa
BIPMEHCBKI, KHTAHChKI, €BPEHCHKI Ta MIBEHIIAPCHKI:

“The Armenians pass this along and further allege, ‘A4 man from hell is not afraid of hot ashes.’

<..>

‘A good heart always does a little extra.” The Chinese give it.

<...>

‘When a Jew has a boil he has no onion and when he has an onion he has no boil.” The Jews tell
it with laughter.

<..>

Yet, why should the Swiss be saying, ‘Night, love, and women give wrong ideas’?

(Sandburg CP/S, 644)

VY Takuii crocid ctae MOMJIMBHM OTIHC NIEBHUX (PparMEeHTIB CBITOOQYEHHS 1HIIIMX €THOCIB. B TOM
K€ Yyac HaBeJleHI B MOETHUYHOMY TEKCTI caMe aMEpPHKAaHChKOi Ioe3ii, Takl HMPHUCIIB’S YTBOPIOIOTh
CBOEPIIHUI KOHTPACT 13 aMEPUKAHCHKUM CIIOCOOOM OCMUCIIEHHS HABKOJIMIIHBOT JIHCHOCTI.

CBO€pIHICTh XYNIO)KHBOTO TEKCTY, 30KpeMa IOETHYHOIo, HAmpsAMy IIOB’S3aHA i3 MOBHOIO
0COOMCTICTIO OT0 aBTOPA, 110 Peali3yeThCsl MOABIMHUM YMHOM: B OCOOJIMBOCTSIX aBTOPCHKOT'O CTHITIO
i y BiguyBaHiil ynTadem aBTOpChKiil mosuiii [CaBeHkoBa 1999]. Po3yMiHHIO aBTOPCHKOT'O 3aMHCITY
CIIPHUAIOTH SK KIIIOYOBI CJIOBA, SIKI HECYTh HAMOUIBIN BiYYyTHE CEMAaHTUYHE HABaHTAXEHHS Ta
3BEPTAIOTh yBAry unTadya Ha HaHOLIbII 3HAUYII ()parMEHTH TEKCTY, TaK 1 MPHUCIIB S i adOpU3MH SIK
3HAaK{ 3raJlaHuX Ta OMHUCAaHUX y TOMY YU IHIIOMY IMOETUYHOMY TBOpl CHUTYyallild Ta BIJHOIICHD.
3’ABISAIOYUCH Y MOETUYHOMY TEKCTI, BOHM BIIITPalOTh OJHY 3 KIIIOYOBHUX DPOJIEH Yy PO3CTaHOBLI
CMHCJIOBUX aKIIEHTIB, XapaKTepU3YIOUH Ta OIIHIOIOYH 300pa’kyBaHE, i OJHOYACHO BHCBITIIONOYN
(EKCTUTIUTHO a00 IMIUTIIIMTHO) CTABJICHHS aBTOpa J0 MEBHUX (PparMEeHTIB MO3aMOBHOI JIMCHOCTI, a
TaKOX JI0 BJIACHOTO BHYTPIIIHBOTO CBITY [Mep3nikina 2001, c. 146].

VY mopiBHAHHI 13 TPHCIIB’SIMH, adOpU3MH 3yCTPIYAIOThCS B MOCTHYHOMY TEKCTI HabaraTo
yacTime. [losiBa agopusmiB y BipIIOBaHOMY TEKCTI 3aBKAM MOB’A3aHa 13 BUKOHAHHAM HUMHU ME€BHUX
¢bynkuiil. OckibKu aOpHU3M € pe3yIbTaToM pOB,Z[yMlB asropa [Hedenosa 2005, c. 84], iioro ronoBHa
GbyHKIIS monsrae 'y q)opMyJHOBaHm Ta y3araaneHH1 ABTOPCHKOI HO3UIII CTOCOBHO TOTO, TPO IO
ineTbes B moeTnaHOMY TekcTi. Tak, Hanpukiaz, y Bipun Ornena Hemra “The Terrible People”, sxuit
MPUCBSIUEHO PO3yMaM PO CTaBICHHS JIIOJICH 0 Tpouield Ta OaraTcTBa, 0COOMCTA TMO3HMINIS aBTOpa
BTUTIOETHCS B aopusMi “The only incurable troubles of the rich are the troubles that money can’t cure,
which is a kind of trouble that is even more troublesome if you are poor” (Nash AP2, 397).

V BipmoBaHOMY TEKCTI a)OpU3M MOKE BUKOHYBATH (PYHKIIIFO TOIATKOBOTO apTYMEHTY, Ha SIKUH
MOCHIIAETHCS aBTOP, BUpakaroun cBOi cymkeHHs. Hampukian, y Bipmi “Choose Something Like a
Star”, koTpuil € CBOEPIAHOIO KHUTTEBOIO HACTAHOBOK YHMTAYEBi, aBTOP MiAKPIIUIIOE CBOI PO3AYyMHU
aopHCTHYHUM BUCIOBOM “...SiNCe dark is what brings out your light” (Frost AP1, 157).
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Kpim nporo, agopusm Mmoxke (PyHKIIOHYBaTH y MOe€3li SIK CBOTO POJY KOHTPANYHKT, SIKUI
BUPAXKAE CYIDKCHHS, IO CYIEPEYUTh aBTOPCHKOMY TIYMAa4ye€HHIO SIKOTOChH SIBHINA, 1 BHKOHYBATH
KoHTpacTuBHY (yHkKuit0. Hanpuknan, Haza m’ecu A. C. I'puboenosa “I'ope ot yma” Bike JaBHO cTana
apopusmom. Y Bipmi Bimesima Kaprnoca Binmesmca “To Daphne and Virginia” meii BuciiB i3
HE3HAYHMMHU 3MiHAMHM TIEPEKIIAJIeHO Ha aHrIiHChKy MoBY: “The mind is the cause of our distresses but
of it we can build anew” (Williams AP1, 482). V moe3ii BiH BCTyIa€ y MpOTHPIYYS 13 CBITOTNISAAHUM
COPUHHATTSAM aBTOpa Ta MIATAEThCS CYMHIBY. Y TaKWii Croci0 YMTayeBi HATAETHCS MOMKIMBICTH
BUOOpY Ti€i TOUKHU 30pYy, AKa HoMy OJIHKYe.

[NapanokcanbHi adopusmMu TiiyMauaTh 3HAHOMI HaMm SIBUILA MiJ HOBUM KyTOM 30py. BonHmu
30pIEHTOBAaHI Ha 3MIHY YMTAIbKOTO CBITOIIAY, @ TOMY iX (YHKIIS MOXE PpO3IIAIATUCh SIK
Mozemntoroua. Hampukian, apopuctuunuii BuciiB 3 noesii Podepra ®@pocta “Home burial” “4 man
must partly give up being a man with women-folk”” (Frost Ant/RF, 28) MicTHTB [TOBE[IHKOBY HACTAHOBY
JUISL YOJIOBIKiB CTOCOBHO TOTO, SIK M CITi/I TOBOIUTHCS 3 JKiHKamMu. KpiM TUpEeKTHBHOT CLIPSIMOBAHOCTI,
naHuil  adopu3M  XapaKTEpPHU3YEThCS i€ W  MapaJoKCAIBHICTIO  aBTOPCHKOI  TPAaKTOBKH
3arajJbHONPUMHATUX HOPM. 3a3BUuYail YOJIOBIKIB 3MaJledKy HaBYalOTh y OyIb-sKid cutTyarii
3aJIMIIATUCS YOJIOBIKAMH, BHSBIISIFOUM TIPH IIEOMY IPHTAMaHHI IM pHCH XapakTepy. ABTOp e JaHOTO
adopu3My IMPOIMOHYE [JIsl JIOCSITHEHHS B3aEMOPO3YMIHHS MDK JBOMAa HPOTHICKHUMHU CTaTAMHU
YaCTKOBO BIIMOBHUTHCH YOJIOBIKOBI BiJl CYTO YOJIOBIYMX PHUC Ta OCOOTUBOCTEH MOBETIIHKH.

AdopusmMu 3 00pa3HUM MOTHMBYBAHHSIM 3HAYEHHS Yy MOETHYHOMY TEKCTI BUKOHYIOTbH
OpHaMEHTaJIbHY (PYHKIIi10, TOOTO MPHUKPAIIAIOTh HOT0 3 Xy10/KHBO-€CTETUYHOI TOUKHU 30Dy, a He JIUIIEe
PO3CTaBIISIOTH JIOT'1IKO-CMHUCIIOBI aKIIEHTH B TeKCTi. Tak, apopuctuunuii BUCHIB “Love is a summer with
falltime after” 3 noe3ii Kapna Cennoepra (Sandburg CP/S, 731) mictuth MeTadopuyHe MOPIBHIHHS
MOYYTTsI KOXaHHS 13 TIOPOIO POKY, Y TAKHH CIIOCIO HArOJIONIYIOYH HA TOMY, IO OYIb-sIKE KOXaHHS MOXe
paHO YW Ti3HO CKIHUYMTHCh. OOpa3HICTh, sIKA € BH3HAYHOIO XapaKTEPUCTUKOIO IIHOTO BHCIIOBY,
3YMOBIIIO€ BUKOHAHHSI HUM OpHaMEHTAJIbHOT (PyHKIIIi.

[IpucniB’a ta apopusmu, SKi pO3TAIIOBaHI B CUIBHHUX MO3MIIAX MOETUYHOTO TeKCTy [JIykuH
1999, c. 85], € KJIt0OUOBUMHU J1s1 HOTO 1HTEpHpeTallii. 3 ABISI0YHUCH Y CTPYKTYP1 TEKCTY B poJIi emirpady,
Ha3BW, IHIIIAMbHOTO abo (QiHambHOrO (QparMenTy, adopu3Mu Ta TPHUCTIB’S TEBHUM YHHOM
aKyMYJIIOIOTh OCHOBHUU CMHUCI TIOETHYHOTO TBOPY, YaCTHUHOIO SIKOTO BOHHU €. KpiMm 1[bOro, BOHU €
BepOaTi30BaHUM BTIJICHHAM aBTOPCHKOI MO3MIIlT, 32CO00M CTUMYIIOBAHHS, NIEPEKOHAHHS YMTa4ya Ta
KOMYHIKaIlii.

Adopu3M uM IPUCITIB’ A, 1110 3HAXOAUThCS Ha MOYATKY BipIIIa, 3alI0YaTKOBYE PO3BUTOK CIOXKETY,
IHTpUT'YE YUTa4ya XyI0KHBOTO TBOPY, MOJETIIYE TOYATOK XYA0KHBOTO Jiajory 3 aBTOPOM, CTal4u
CBOI'O POy “MaKeTOM” YChOI'O MOETUYHOI'O TEKCTY Ta OKPECIIIOIOUU HOro TEMAaTU4HY NEPCHEKTUBY
[CmiBak 2003, c. 132-133]. B Takomy pa3i mapemiifHuil BUCIIB Bifirpa€ pojb CBOEPITHOTO BCTYILY,
BBEJICHHS JI0 3MICTY Ta BICBITIIIOE OCHOBHHUI CMHUCII TOTO UM 1HILIOTO BipIIOBaHOTO TeKCTy. Tak, y Bipii
Ornena Hema “The terrible people” naBenenmii Ha ¥oro noyatky adbopmsm “People who have what
they want are very fond of telling people who haven’t what they want that they really don’t want it”
(Nash AP2, 397) € y ckoMITpecOBaHOMY BHUTJISIZII BUPAXKCHHSM 17€T JTFOJCHKUX B3a€EMOCTOCYHKIB, TTPO
10 J1aiti WAETHCS MPOTATOM YChOTO MOETUYHOTO TEKCTY.

Bipm “Very Like a Whale” € posnymamu OraeHa Hema mpo XymokHIO TBOPYICTh, 30KpeMa
JITEepaTypy, 0 Y CTUCIIOMY BUTJISAI BiZIOOPaKEHO B PO3TAIIOBAHOMY B iHIIIATBHIHN TTO3UITIT adopu3mi:
“One thing that literature would be greatly the better for would be a more restricted employment by
authors of simile and metaphor” (Nash AP2, 398). [loeTuunmii TEKCT, B IKOMY HIEThCs IPO OOPOTHOY
MPOTHJICKHOCTEH Ta TX B3a€MO3aJIe)KHICTh, BIIKPUBAETHCS BUCIIOBOM: “‘Two things of opposite nature
seem to depend on one another, as a man depends on a woman, day on night, the imagined on the real”
(Stevens AP1, 330). Lleit apopusm y ctuciiit 3a o6csiroM Gopmi 0JHOrO peUEHHS BUCBITIIIOE CMUCI,
II0 JIaJTi PO3TOPTAETHCS B CAMOMY ITIOETUIHOMY TEKCTI.

Buxopucranss adopu3MiB uu MPUCIIB’IB y poili Ha3BH Biplia abo emnirpady TakoK 3yMOBITIOE iX
¢dbyskioHaneHy crerudiky. Ha3Ba € HaTaKkoM Ha 3MICT TOETUYHOTO TEKCTY, HOTo “3ropTtkoro’ [JIykun
1999, c. 61]. BoHa € BaKJIMBOIO YaCTHHOIO MOYATKOBOTO CTUMYIIY BIpOTITHOTO MPOTHO3YBAaHHS Ta
BUpOOKHU cTpaterii cipuiHATT [ApHosba 2002, c. 54]. Y Takuil crnocid CTBOPIOETHCS CBOIO POAY
BBEJICHHSA y 3MICT BipIla Ta MOXIMBE KOJO MOro TeM, HArojolIyeThCsl OCHOBHUN CMHCI Ta
CTBOPIOETHCS TIEPETyMOBA ISl PO3YMIHHS MIOETUYHOIO TEKCTY B 1ijioMy. Enirpad migkasye untauesi
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MOKJIMBI IUIAXH TIIyMau€HHs Ta IHTepIpeTalii TeKCTY, a TAKOK MOKE JI0BOJII OJHO3HAYHO BKa3yBaTu
HAa OCHOBHY TE€MY IMOETHYHOrO TekcTy. Tak, y Bipmi Xapta Kpeiina “Atlantis”, 3 sikoro BHIIy4eHO
HACTYITHUH NPUKIIAI, OTHIEIO 3 KIIOYOBUX TEM € MUCTEITBO 1 CaMe BOHO, a TOYHIIIE, My3HKa € TEMOIO
emirpady:

“Music is then the knowledge of that

which relates to love in harmony and system.”

Plato

(Crane AP2, 239).

OCHOBHUM cMHCIIOM, 10 BTUIOE€ThCS y Bipmn “Quaker Hill” Toro sx aBropa, € Bu3HaueHHs
i1eairy, oro mourykK, a TakoXX JOCATHEHHS YCIIiXY, PO L0 HIEThCS Y HaBeleHOMY emirpadi:

“l see only the ideal. But no ideals

have ever been fully successful on

this earth.”

Isadora Duncan

(Crane AP2, 232)

Cwmuca, o MoJIATae y MOUTyKY MIAcTs, a TAKOK MOJIMBI TIYMAadeHHs IIACTs, BIIOOPaKEHO Y
adOpUCTUIHOMY BHCIIOBI, SIKHW € TaKOXX Ha3BOMW Bipma ‘“‘Happiness makes up in height for what it
lacks in length” (Frost Ant/RF, 274).

Po3ranryBanss adopu3MiB a00 MPUCIIB’IB HAIIPUKIHI MOETUYHOTO TEKCTY, TOOTO y (iHaNbHIMI
MO3HULLI1, € CBOEPITHUM 3aCO00M MiICYMOBYBaHHS TOTO, IIPO 1110 HAEThCS y BipIli, a caM MapeMiiHuN
BHCJIIB CTa€ CEMAaHTUYHO KIJIFOUYOBUM €JIeMeHTOM ToeTuaHoro TBopy [Criak 2003, c. 140]. Po3BuneHa
aBTOPOM Yy MOETUYHOMY TEKCTI JyMKa 3HaXOJHWTh CBOE BTUICHHS y MapeMii, sika TaKoX Moxke OyTu
apryMEHTOM, KOTPUH MiIKPITUTIOE TOUKY 30py aBTopa. KpiM 1bOro, 3MIiCT CHIIBHOT MO3UIII1 KiHIIEBOT
YaCTHHHU MOSTHYHOTO TEKCTY MOXKE MIATBEPIUTH MPABUIIBHICTD PO3YMIiHHS Bipina ab0 CKOPEKTYBAaTH
fioro, a iHOA1 ¥ CTBOPUTH HOBHI HEOUIKYBaHUI paKypc i HOBY CMHCIIOBY po3B’si3Ky [ApHonbz 2002, c.
55]. Ilepie Ta ocTaHHE CIOBO YM (ppa3a XyI0KHBOTO TBOPY 3alaM’ITOBYIOTHCS Kpallle B TOPIBHSAHHI
13 PEIITOI0 TBOPY.

VY noetnunomy Tekcti Pobepra ®@pocta “A Passing Glimpse™ ieTbest mpo nparHeHHs JIFOIUHA
HOCTIHHO O6aunTy juie npekpacHe. CMUCI OO MOETHYHOI'O TBOPY BUPAXKEHO B a(OPUCTUYHOMY
BUCIIOBI “Heaven gives its glimpses only to those not in position to look too close” (Frost Ant/RF, 240),
kil mocinae ¢inanpHy nosumito. Lleit adopusm neskor0 Miporo MeperyKyeThes 31 3HAHOMUM Ham
BUCIIOBOM ‘‘honbuuoe suoumcs na paccmosausvu’” 3 oesii C. A. €cenina ,,IInceMo K keHIuHe”.

IoeTnyHMiA TEKCT, MPUCBIYCHUI PO3AyMaM MPO MPHUPOAY LIACTS 3aBEPUIYETHCS CY0’ €KTUBHUM 1
JIOBOJI HEOYiKYyBAaHMM BHCHOBKOM MOT0 aBTOpa CTOCOBHO LIHOTO (PEHOMEHY, IO BiJOMBAETHCS Yy
aopuctuaHOMY BUCIOBI “‘There is only one way to achieve happiness on this terrestrial ball, and that
is to have either a clear conscience, or none at all” (Nash AP1, 404).

Bipm Kapna Cenn6epra 3 uukiy “The People, Yes.”, axuil HacuueHuit JianoraMu Mi>k pisHUMU
JFONIBMH, €, TIO CYTi, PO3AyMaMH aBTOpa MPO MPUPOAY JIFOAWHH, IO W BiOWBAETHCS B HABEIECHOMY
HAINPHKIHI KUTalCbKOMY MPUCITIB’T: ““‘Great men never feel great,’ say the Chinese. ‘Small men never
feel small.””” (Sandburg CP/S, 478).

Omxe, QyHKIIIT TPUCITIB’IB Ta aOPU3MIB y TOETHYHOMY TEKCTi 3HAYHOIO MIPOIO JIETEPMiHOBaHI
X mo3uIriero B caMomy TekcTi. Ha BiiMiHy BiJt MpuciiB’iB, aopu3mMu HabaraTo 4acTilie 3yCTPidatoThCs
B IIOGTUYHUX TEKCTaX. BOHM He yuIle BXKHUBAIOTHCS Yy 1HILIANBHIN Ta (iHAIBHIA NO3UIISX TEKCTY,
MiJICYMOBYIOYH MOT0 3MICT, @ i BUKOPHCTOBYIOTHCSI B SIKOCTI Ha3Bu abo emirpady, maHipecTyroun
OCHOBHY 1JI€I0 CTBOPIOIOYH TEPETYMOBH JJISi PO3YMIHHS MOETHYHOTO TEKCTY B IijioMy. Kpim 1soro,
aopu3MH Ta MPUCITIB S BUKOHYIOTH 1Ie I OpHAMEHTAIbHY (DYHKIIiIO, TPUKPAILIAIOYN Y TAaKUH CIIOCiO
MOSTHYHUN TEKCT 3 €CTETUYHOI TOUKH 30pY, 00 (DYHKIIOHYIOTH SIK JOAATKOBHIA apryMEeHT, Ha SKHUN
nocunaeTbes aprop. IlepenekTHBM MOAANBIIOrO AOCHIIKEHHS BOAYaeMO y JOCHIKEHHI (YHKIIH
IpUCIIB’iB Ta ahOpr3MIB y MyOTIIUCTUYHUX TEKCTAX.
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(Yepniziscokutl Hayionanvrul neoazoeiunuil yuigepcumem imeni T. I Illeguenxa)

THUITIOJIOI'IA TAY3 B AHIVIOMOBHOMY JUCKYPCI

VY crarTi HaBeneHHH TeperniK Pi3HOBHAIB IHTOHALIMHMX 1 HEIHTOHAIIMHUX May3, MOMIMPEHUX B aHTJIHCHKOMY MOBJIEHHI, U
PO3TIAHYTO IXHI OCOOIMBOCTI, OB’ sI3aH1 31 CIIOCOOOM 1 MiCLIEM aKTyaizalii mays.

Kniouosi cnosa: cemammuuna (inmouayitina) naysa, acemammuuna (HeiHmoHayivina nays3a), nepyenmuena naysd, misc- i
SHYMPIUHLOCUHMAMERA NAY3A, Xe3UMAYIS.

Jepkau H. B. Tunojiorusi nay3 B aHIJIOA3BIYHOM JUCKYpce. B crathe npuBeeH nepedeHs pa3HOBUAHOCTEH HHTOHAIIMOHHBIX
Y HEeMHTOHAIMOHHBIX I1ay3, PACIPOCTPAHEHHBIX B AHTTIMHCKOH PE4H, 1 PACCMOTPEHBI HX 0COOEHHOCTH, CBSI3aHHBIE CO CIOCOOOM U MECTOM
aKTyaJIM3alliy Tays3.

Kniouesvle cnosa: cemanmuueckas (UHMOHAYUOHNAS) NAY3A, ACEMAHMUYECKAS (HEUHMOHAYUOHHAS) NAY3A, NepYenmueHas nay3a,
Medic- U BHYMPUCUHMASMEHHAS NAY3d, Xe3UMayusl.

Derkach N. V. Typology of Pauses in the English Discourse. In the article the inventory of the intonation and non-intonation
pauses varieties, common in the English speech, is given, and their peculiarities, connected with the way and place of pauses actualization,
are examined.

Key words: semantic (intonation) pause, non-semantic (non-intonation) pause, pause of perception, pauses occurring between
and inside the tone-units, hesitation.

IlocTanoBka HaykoBoi mpoOjemu Ta i 3HayeHHs. OIHIEIO 3 TPIOPUTETHHUX MPOOIEM
JIHTBICTUKU CHOTOJICHHS € BHBUCHHS PI3HOMAHITHMX aCMEKTIB MOBJIEHHEBOrO CriikyBaHHs. Came
TOMY CydYacHi (POHETHYHI CTYAil TO3HAUEHO 3arajbHOI0 TEHJICHIIIEI0 10 BCEOIYHOTO PO3IIIIITY
¢bi3ionoriyHuX, Pi3UYHUX, KOTHITUBHUX, COIIIO- 1 ICUXOJIIHTBICTUYHUX 3aCa/l aKTyalli3allil CerMeHTHUX
1 MPOCOAWYHUX OJMHUIIL Y TEKCTaX, IO BAPIIOIOTH 32 KaHPOBO-CTHILOBHUMHU O3HAKAMHU U CTyIIEHEM
CTIOHTAHHOCTI aKTyaii3arii. HOBi KoMII FOTepHI TEXHOJOTIT TO3BOJSIOTH 3MIMCHIOBATH IOCUTh TOYHHIA
IHCTpYMEHTAJIbHUAN aHalli3 pi3HUX aKyCTUYHUX MOKAa3HWKIB, Y TOMY YMCII TPHBAJOCTI May3. YTiM,
eeKTUBHE JIOCIIPKEHHS Tay3ailii moTpedye IMOmepeHbOro y3aralbHEHHS TCOPETUYHHX YSBICHB
II0JI0 TUTIOJIOTIYHUX OCOOJIMBOCTEH May3 Ik KOMIIOHEHTY TEeMIIOPAJIbHOT M1ICUCTEMHU 1HTOHAITI].

ToMy MeTOW 3armo4YaTKOBaHOI HaMH TIpaill Oyj0 BHU3HAYCHHS IEPeIliKy Pi3HOBHIIB May3, SKi
THUIIOBI1 JIJIs1 aHTJIOMOBHOTO JIUCKYPCY,  YTOUHEHHsI criein(iKu IXHBOTO ()yHKITIOHYBAHHS.

Bukiaag ocCHOBHOro Marepiajly Ta OOIPpyYHTYBAaHHSI OTPMMAHUX Pe3yJbTATIB J10CTiIKEHH 1.
Haykogrii Bjke JaBHO 3BEPHYIIM yBary Ha Te, 1o ()eHOMEH, KM Ha PiBHI CIPUHAHATTS 11eHTH(PIKYETHCS
SK Tay3a, Ma€ IyKe CKIAJHY MPHUPOIY 1 JIUIIEe MOYAaCTH IMOB'I3aHUI 3 MEpepBOI0 B pyci 3BYKOBOI
martepii. [IpupoaHo, 1m0 3aco60M Mmo101aHHI HEOJHO3HAYHOCTI B TIIyMaueHHI MOHATTS Nay3u Mae OyTH
yiTka AuQepeHIiallis eKCIUTIIUTHUX 3ac00iB ii MOBHOT MaHidecTarii.

3arabHONIPUUHATHM Y (OHETHIl BBaXKaeThes 3anpononoBanuii JI. K. Iemmiticom [LemmuTuc
1974, c. 73-74] ykpymHEHUH MOJLI May3 Ha acCeMAHTH4YHi (HEIHTOHAIIIWHI) i cCeMAHTHYHI
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